
Atenea 

tro poeta está en la altura n1áxin1.a de la fama, resulta 
grato a nuestras simpatías este antecedente del uru
guayo, que lo vincula, de esta suerte, a nuestra lite
ratura. 

Nos ha tocado ver actuar a Sabat Ercasty y nos 
causa verdadero placer comprobar que mantiene una 
juventud espiritual admirable. En los funerales de Pe
dro Prado pronunció un n1.agníhco discurso, en que la 
emoción y la belleza se unían a su vigor expresivo" 
para confer!rle calidad superior a sus con�eptos. 

«Atenea» saluda al gran poeta con el afecto y la 
si�patía con que se ve llegar a un hémano. A este 

grande hermano que nos viene a cantar «La - alegría 

del mar». 

Dos po�tas 

En silen_cio, sin mezclarse en el tráfago de las am
biciones desorbitadas. se han marchado en los días 

de es te verano dos grandes espíritus que dieron gene

rosamente su contribución ideal a la cultura de Chile. 
Wáshington Espejo y Romeo Salinas se- llamaron 

estos dos hombres que han transpuesto las fronteras i 

de la vida· pa�a internarse en el gran misterio. En l_a 
rut� sin término en donde. como en una última eva
sión a los dolores y desengaños- de vivir -aferrados a 
todo aquello que· en los sueños se magnifica ·como una 
esperanza, nutrida de emociones .y- de belleza. 

Romeo Salinas dedicó su vida a -la educa·ción. Pro
fesor de excepcionales. condiciones llegó a ocupar la 
Rectoría del Liceo Miguel Luis Amuná tegui. Allí es� 
tuvo una gran parte de su noble existencia,· consagra
do a formar el espíritu de los niños, a enseñarles to
do lo que necesitan para áfrontar-las batallas de este • 
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breve tránsito terreno1 y también a inculcarles que 
ninguna actividad humana puede mantenerse· sin ren
dirle su tribu to a la belleza. Romeo Salinas era un 
espíritu eminentemente generoso, de una bondad a 
prt;1eba de desencantos .. Poseía un alma transparente 
y �u gozo. p .rofundo era .darse entero en ·�n verso 1 así., 
c9mo en un gesto de amigo, en el cual evidenciaba la 
singular calidad de un espíritu superior. 

En. sus últimos años Romeo Salinas dedicó gran 
parte de su actividad a traducir. poemas chinos., 

de 
famosos poetas de la época de Tang_, célebre en la 
historia de ese milen.ario país por un acendrado :flore
cimiento literario. Las traducciones de Romeo Salina
eran· verd�deras creaciones suyas, en las cuales se res 
:flej aba su maravilloso instinto poétÍco para iden tÍh.
carse con el ambiente de aquella remota época, en que 
no obstan te su distancia, el amor y los sueños se di
ferenciaban muy poco de los que agitan el corazón 
del hombre en_ nuestror días amargos y desesperanza-·· 
dos, en que, sin embargo. se busca el amor como el 
único • refugio. 

. Wáshington -Espej"q vivió cultivando el rosal de su 
poesía con amorosa solicitud .. Con ese acendramiento 
que sólo pueqe brotar de las almas que saben de·· la' 
belleza del mundo, en.el vuelo de un pájaro, en la cla
ndad d.e urt:::cielo de 'verano y sus dilatadas lontanan
zas, o en el ,ainor que agita un corazón. Fué durante 
un largo período 4irector de la revista. «En viaje?>,· 
que pui?lica -la :Direc�Íón General de los_ Ferrocarriles, 
publicación a Ja cual supo im priniirle el buen gusto,. 
la calidad, �a-. distri.bución armoniosa de u•n material 
destinado a. difundir: _cultura. 

Y luego, cuando los años y los achaques le llevaron 
a refugiarsel:en-el apartamiento de su casa de Macul, 

/ 



W�shingtou, Eªp�jo $e quedó soñando frente a su ven
ta'f).JL, mir.apdo su jardín. Del �uyo, del que :Borecía 
e� lp in te:rcno, fu� s�cando las más bellas :flores. No 
flaqu�ó JaJná� s\1 a-nsiedac! de poeta. Su inquietud 
no �econpg.ió otra quietud, ésta que la muerte ha 

j�p!!esq en su. frente amplia y serena de soñador que 
np tJe �parta del camino por el cual orientó su vic:la 
y sus ambiciones, Personalmente, Wáshington Espejo 
@�a.· la hgndad misma. Solía sonreír y los más grandes 
g�lore� sµpq soportarlos con una dulzura que le daba 
3 SlJ_ v-ida µn s.oplo de santidad. 

ijn �ste v��ano ardiente se han ido, como en un 
d_��f.U�� los_ poetas que amaron la naturaleza, la lu� 
� c�p. tQ �i� lQ� páj a_:rcC>.s, y sintieron el supremo delei
te_ �� �-�p,��.arlQ. e� µn verso. en el cual entregaban 
lª- ��odía �.ntinia <le aqlJel_lo que les estaba cantando 
a.genfrQ. �Q.�.o "g.!1 ral"q y a.�monioso instrumento . 
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